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Madde 1

k İ§İlere Il î ş k In k a p s a m

Bu Anlaşma A k it  Devletlerden b i r in in  veya her ik is in in  mukimi olan 
k iş i le re  uygulanacaktır.

D
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Madde 2

KAVRANAN VERGÎLER

1. Bu Anlaşma, hangisinde, ne şekilde alındığına bakılmaksızın, her b i r  
Akıt Devletin veya p o l i t i k  a l t  bölümlerinin ya da mahalli ida re le r in in  namına 
g e l i r  ve servet Üzerinden alınan vergilere uygulanacaktır.

2. Menkul veya gayrimenkul v a r l ık la r ın  devrinden doğan kazançlara uygu­
lanan ve rg i le r  i l e  ücre tin  veya maaşın toplam t u t a n  üzerinden müteşebbisçe öde­
men v e rg i le r  ve bunun yanı sı ra sermaye değer a r t ış la r ın a  uygulanan ve rg ile r  
dahil olmak üzere, toplam g e l i r ,  toplam servet veya g e l ir in  ya da servetin 
unsurları üzerinden alınan tüm v e rg i le r ,  ge lirden ve servetten alınan ve rg ile r  
olarak kabul e d i le c e k t ir .

3. Anlaşmanın uygulanacağı şu anda geçerli olan verg ile r ö z e l l ik le :

a) Türkiye'de :
( i )  G e lir  ve rg is i;

( i i )  Kurumlar v e rg is i ;  ve 
( i i i ) Gelir verg is i ve kurumlar verg is i üzerinden alınan fon

payı;

(Bundan böyle "Türk Vergisi" olarak bahsed ilecektir) ;

\  b) Polonya'da:
( i )  Kurumlar v e rg is i ;  ve 

( i i ) Gel i r  v e rg is i ;

(Bundan böyle "Polonya Vergisi" olarak bahsed ilecektir).

4) Anlaşma aynı zamanda, Anlaşmanın imza tarih inden sonra Ak it 
Devletlerden herhangi b i r i  tarafından mevcut verg ile re  ilave olarak veya onların 
yerine alınan ve mevcut v e rg i le r le  aynı n i te l ik te  olan veya onlara önemli ölçüde 
benzeyen verg ile re  de uygulanacaktır. Ak it D ev le t le r in  y e tk i l i  makamları, vergi 
mevzuatında yapılan önemli d e ğ iş ik l ik le r i  b i rb i r le r in e  b i ld ire c e k le rd ir .



- 4 -

Madde 3 

GENEL TANIMLAR

1. Bu Ani aşmam n amaçlan yönünden, metin aksini öngörmedikçe:

a) ( i )  " Türkiye " ter im i Türk iye 'n in  egemenlik a lan ım , Türk karasu­
la r ım  bunun yamsıra uluslararası hukuk uyarınca doğal kaynaklarım arama, 
iş le tme, muhafaza ve idare etmek amacıyla yargı ye tk is i ya da egemenlik hakları­
nın k u l la n ı ld ığ ı  deniz a la n la r ım  ifade eder;

J
( i i )  11 Polonya 11 ter im i Polonya Cumhuriyeti egemenlik alanım 

ve uluslararası hukuk uyarınca ve iç  hukuk esasları çerçevesinde Polonya'nın 
deniz yatağındaki, toprak altındaki doğal kaynaklarım arama ve işletme 
haklarım  icra edebileceği Polonya karasularının ötesindeki bölgeyi ifade eder.

b) "B ir  A k it  Devlet'1 ve “diğer Ak it Devlet'1' t e r im le r i ,  metnin 
gerecine göre, Türkiye veya Polonya anlamına g e l i r ;

c) "Vergi“ te r im i ,  bu Anlaşmanın 2 nci maddesinin kapsadığı herhangi 
b i r  vergi anlamına g e l i r ;

d) " K iş i “ te r im i ,  b i r  gerçek k i ş i ,  b i r  ş irke t ve k iş i le r in  
^oluşturduğu diğer herhangi b i r  kuruluş anlamına g e l i r ;

e) "Ş irk e t“ te r im i ,  herhangi b ir  kurum veya vergileme yönünden kurum 
olarak muamele gören herhangi b ir kuruluş anlamına g e l i r ;

f )  "K ay ıt l ı  merkez" te r im i ,  Türkiye yönünden, Türk Ticaret Kanunu'na 
göre te s c i l  edilen hukuki ana merkezi (kanuni merkez) veya Polonya yönünden, 
Polonya Ticaret Kanunu‘ na göre yönetim merkezini ifade eder;

g) “ Vatandaş“ te r im i ,  b ir  Akit Devletin vatandaşlığına sahip 
herhangi b i r  gerçek k iş iy i  ve b ir  Ak it Devletin yürürlükte olan mevzuatı 
gereğince statü kazanan herhangi b ir  tüzel k i ş i y i ,  o r ta k lığ ı  veya kurumu ifade 
eder;
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h) "B ir  A k it  Devletin teşebbüsü" ve "diğer A k it  Devletin teşebbüsü" 
te r im le r i  s ı ra s ıy la ,  b i r  A k it  Devletin mukimi tarafından iş le t i l e n  teşebbüs ve 
diğer A k it Devlet mukimi tarafından iş le t i le n  teşebbüs anlamına g e l i r ;

i )  “ Y e tk i l i  makam" te r im i:

( i )  Türkiye'de, Maliye Bakanını veya y e tk i l i  te m s i lc is in i ;

( i i )  Polonya'da, Maliye Bakanım veya y e t k i l i  te m s i lc is in i  

ifade eder;

j )  “ Uluslararası t r a f ik "  te r im i ,  b i r  A k it  Devletin teşebbüsü ta ra ­
fından gemi, uçak veya kara nakil vasıtası iş le t i le re k  yapılan taşımacılığı 
ifade eder. Şu kadar k i ,  yalnızca diğer A k it  Devletin s ın ı r la r ı  içinde yapılan 
gemi, uçak veya kara nakil vasıtası iş le tm e c i l iğ i  bu kapsama dahil d e ğ i ld ir .

2. B ir A k it  Devletin bu Anlaşmayı uygulaması bakımından, metin aksini 
öngörmedikçe, Anlaşmada tanımlanmamış her ter im , bu Anlaşmaya konu teşk i l  eden 
v e rg i le r in  yer a ld ığ ı Devletin mevzuatında öngörülen anlamı ta ş ı r .
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Madde 4 

MUKİM

1. Bu Ani aşmanın amaçl a n  bakımı ndan, "B ir  Ak it Devletin mukimi" 
te r im i,  o Devletin mevzuatı gereğince ev, ikametgâh, hukuki ana merkez (kanuni 
merkez), yönetim merkezi veya benzer yapıda di 5er herhangi b i r  k r i te r  nedeniyle 
vergi m ü ke lle f iye t i  a ltına  giren k iş i anlamına g e l i r .

2. 1 inc i f ık ra  hükümleri do layıs ıy la  b ir  gerçek k iş i her ik i Ak it 
„e v ie t te  de mukim olduğunda, bu k iş in in  statüsü aşağıdaki şekilde belirlenecek­
t i r :

a) Bu k i ş i ,  daimi olarak kalabileceği b ir  meskenin bulunduğu Devletin 
mukimi kabul e d i le c e k t i r .  Eğer bu k iş in in  her ik i  Devlette de daimi olarak 
kalabileceği b ir  meskeni varsa, bu k iş i  k iş ise l ve ekonomik i l i ş k i le r in in  daha 
yakın olduğu Devletin mukimi kibul e d i le c e k t ir  (hayati menfaatlerin merkezi);

b) Eğer k iş in in  hayati menfaatlerin in merkezinin yer aldığı Devlet 
saptanamazsa veya k iş in in  her ik i  Devlette de daimi olarak kalabileceği b ir  
meskeni yoksa, bu k iş i  kalmayı adet edindiğ i evin bulunduğu Akit Devletin mukimi 
kabul e d i le c e k t i r ;

c) Eğer k iş in in  her i k i  A k it  Devlette de kalmayı adet edindiği b ir  ev i 
varsa veya her ik i  Devlette de böyle b i r  ev sözkonusu değ ilse , bu k iş i vatandaşı j
Sunduğu Devletin b ir  mukimi kabul e d i le c e k t i r ;

d) Eğer k iş i her ik i  A k it  Devletin de vatandaşıysa veya aksine her 
ik i  Ak it Devletin de vatandaşı değ ilse , Akit D ev le t le rin  y e tk i l i  makamları 
sorunu k a r ş ı l ı k l ı  anlaşmayla çözeceklerd ir.

3. Bu maddenin 1 inci f ık ra  hükümleri do layısıy la gerçek k iş i dışındaki
b i r  k iş i  her ik i  Akit Devletin de mukimi olduğunda, bu k iş i etkin yönetim
merkezinin bulunduğu Akit Devletin mukimi kabul e d i le c e k t ir .  Bununla beraber bu
k iş i A k it  Devletlerden birinde e tk in  yönetim merkezine ve diğer Akit Devlette
k a y ı t l ı  merkeze (kanuni merkez) sahip olduğunda, ş irk e t in  bu Anlaşmanın amaçlan
bakımından hangi Devlette mukim olduğu hususunu, Akit D ev le t le rin  y e tk i l i  j
makamları k a r ş ı l ı k l ı  anlaşmayla b e l ir le y e c e k le rd ir .  1

111



- 7 -

Madde 5 

İŞYERİ

1. Bu Anlaşmanın amaçlan bakımından “ iş y e r i " te r i  m i, b i r  teşebbüsün 
iç in in  tamamen veya kısmen yürütüldüğü işe i l i ş k in  sabit b ir  yer anlamına g e l i r .

2. " İş y e r i"  te r im i ö z e l l ik le  şunları kapsamına a l ı r :

a) Yönetim y e r i ;
b) Şube;

) c) Büro;
d) Fabrika;
e) Atelye;
f )  Maden ocağı, petrol veya doğal gaz kuyusu, taş ocağı veya doğal 

kaynakların ç ık a r ı ld ığ ı  diğer herhangi b ir  ye r ;

g) B ir inşaat şantiyesi veya yapım veya kurma projesi yalnızca oniki 
ayı aşan b ir  süre devam e tt iğ inde  b ir  işyeri o luş tu ru r.

3. Bu maddenin daha önceki hükümleriyle bağlı kalınmaksızın, " iş y e r i"  
te r im in in  aşağıdaki hususları kapsamadığı kabul e d i le ce k t ir :

a) Teşebbüs o lanak la rın ın , yalnızca teşebbüse a i t  malların veya 
t i c a r i  eşyanın depolanması, te ş h ir i  veya tes l im i amacıyla ku llanılması;

"J b) Teşebbüse a i t  mal ve t i c a r i  eşya s tok la rın ın  yalnızca depolama,
te ş h ir  veya tes lim  amacıyla elde tutulması;

c) Teşebbüse a i t  mal ve t ic a r i  eşya s tok la rın ın  yalnızca b ir  başka 
teşebbüse iş i  e t t i r i İm e s i  amacıyla elde tutu lması;

d) İşe i l i ş k in  sabit b ir  yerin yalnızca teşebbüse mal veya t ic a r i  eşya 
satın alma veya b i lg i  toplama amacıyla elde tutulması;
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e) İşe i l i ş k in  sabit b ir  yerin teşebbüs iç in  yalnızca haz ır lay ıc ı veya 
yardımcı karakter taşıyan diğer herhangi b ir  iş in  yapılması amacıyla elde t u t u l ­
ması;

f )  îşe i l i ş k i n  sabit b ir  yerin  yalnızca, a) i l e  e) ben tle r i arasında 
bahsedilen fa a l iy e t le r in  b irkaçım  b i r  arada icra etmek iç in  elde tutulması; an­
cak işe i l i ş k in  sabit yerdeki bu fa a l iy e t le r in  b ir  arada icra edilmesi sonucunda 
kendini gösteren toplu fa a l iy e t in  hazır layıc ı veya yardımcı karakterde olması 
ş a r t t ı r .

4. 1 inci ve 2 nci f ık ra  hükümleriyle bağlı kalınmaksızın - 5 inci 
f ık ra  hükmünün uygulanacağı bağımsız n i te l ik te k i  acenta dışında -  b i r  k iş i ,  b i r
)şebbüs namına hareket ederek, b i r  Ak it Devlette b ir  teşebbüs adına mukavele 

akdetme yetk is ine  sahip o lur ve bu ye tk is in i mutaden ku llan ırsa , bu teşebbüs bu 
Devlette sözkonusu k iş in in  ge rçek leş t ird iğ i işlemler do layısıy la b ir  işyerine 
sahip kabul o lunacaktır. Ancak bu k iş in in  işe i l i ş k in  sabit b ir  yerden yürüttüğü 
f a a l iy e t le r ,  3 üncü fıkrada b e l i r t i le n le r le  s ın ır la n d ır ı ld ığ ın d a , sözkonusu işe 
i l i ş k i n  sabit yer anılan f ık ra  hükümleri uyarınca b ir  işyeri oluşturmayacaktır.

5. B ir Ak it Devlet teşebbüsü, diğer Akit Devlette iş le r in i  yalnızca, 
kendi iş le r in e  olağan şekilde devam eden b ir  simsar, genel komisyon acentası 
veya bağımsız statüde diğer herhangi b ir  acenta vasıtasıyla yürüttüğü iç in  bu 
diğer Ak it Devlette b ir  işyerine sahip kabul olunmayacaktır.

6. B ir Ak it Devletin mukimi olan b ir  ş irk e t ,  diğer Ak it Devletin mukimi 
olan veya (b ir  işyeri vas ıtas ıy la  veya diğer b ir  şekilde) bu diğer A k it Devlette 
t i c a r i  fa a l iy e t te  bulunan b ir  ş i rk e t i  kontrol eder ya da onun tarafından kontrol

ş i i r s e ,  ş irketle rden herhangi b i r i  diğeri iç in  b ir  işyeri oluşturmayacaktır.
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Madde 6

GAYRİMENKUL VARLIKLARDAN ELDE EDlLEN GELlR

1. B ir A k it  Devlet mukiminin diğer A k it  Devlette bulunan gayrimenkul 
varlık la rdan elde e t t iğ i  g e l i r  (tarım ve ormancılıktan elde ed ilen g e l i r  d a h i l) ,  
bu d iğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2 . "Gayrimenkul va r lık "  te r im i ,  bahse konu va r lığ ın  yer a ldığı Akit 
Devletin mevzuatına göre tanım lanacaktır. Terim her halükarda gayrimenkul

^/varlığa müteferri v a r l ı k la r ı ,  tarım ve ormancılıkta ku l lan ılan  araçları ve 
hayvanlan, her çeş it da lyan la rı, Özel hukuk hükümlerinin uygulanacağı 
gayrimenkul mülkiyetine i l i ş k in  hak la rı,  gayrimenkul in t i f a  hak la rım  ve maden 
ocakların ın , kaynakların ve diğer doğal kaynakların is le tilm esinden veya işletme 
hakkından doğan sab it ya da değişken Ödemeler üstündeki hak lan  kapsayacak; 
gemiler, vapurlar, kara nakil v a s ı ta la r ı  ve uçaklar gayrimenkul var lık  
sayılmayacaktır.

3. 1 inc i f ık ra  hükümleri, gayrimenkul var lığ ın  â’oğrudan kullanımından, 
kiralanmasından veya diğer herhangi b ir  şekilde kullanımından elde edilen ge lire  
uygulanacaktır.

4. 1 inc i ve 3 Üncü f ık ra  hükümleri aynı zamanda, b i r  teşebbüsün gayri­
menkul varlık la rdan elde e t t iğ i  g e l i r  i l e  serbest meslek fa a l iy e t le r in in  ic ras ın ­
da ku llan ılan  gayrimenkul varlık lardan elde edilen ge lire  de uygulanacaktır.
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Madde 7 

TİCARÎ KAZANÇLAR

1. Bir A k it  Devlet teşebbüsüne a i t  kazanç, sözkonusu teşebbüs diğer 
Ak it Devlette yer alan b i r  işyeri vasıtasıy la  t ic a r i  fa a l iy e t te  bulunmadıkça, 
yalnızca bu ( i l k  bahsedilen) Devlette v e rg i le n d in le c e k t i r . Eğer teşebbüs 
yukarıda bahsedilen şekilde t ic a r i  fa a l iy e t te  bulunursa, kazanç bu diğer 
Devlette, sadece işyerine  a tfe d i le b i le n  miktarla s ın ı r l ı  olmak üzere,

^ 'e rg i le n d ir i le b i  l i r .

2. 3 üncü f ık ra  hükümleri saklı kalmak üzere, b ir  A k it  Devlet teşeb­
büsü diğer A k it Devlette yer alan b ir  işye ri vasıtasıyla t i c a r i  fa a l iye tte  
bulunduğunda, bu işyerine  her ik i  Ak it Devlette de, eğer bu iş y e r i ,  aynı veya 
benzer koşu lla r a lt ın d a , aynı veya benzer faa l iye t le rde  bulunan, tamamen ayrı ve 
bağımsız b i r  teşebbüs olsaydı ve işye r in i  oluşturduğu teşebbüsten tamamen 
bağımsız n i t e l ik  kazansaydı, ne kazanç elde edecek ise , böyle b ir  kazanç 
a t fe d i le c e k t i r .

3. İşye r in in  kazancı b e l ir le n irk e n ,  işyerin in  bulunduğu Devlette veya 
başka yerde yapılan yönetim ve genel idare g id e r le r in i de kapsamına alan, 
iş ye r in in  amaçlarına uygun düşen g ide r le r in  ind ir i lm esine müsaade e d i le ce k t ir .

4. İşyer ine , bu işyeri tarafından teşebbüs adına yalnızca mal ve t ic a r i  
^şya alınması do la y ıs ıy la  hiç b i r  kazanç atfed ilm eyecektir.

5. Kazanç, bu Anlaşmanın başka maddelerinde düzenlenen g e l i r  unsurlarım 
da kapsamına a ld ığ ında, o maddelerin hükümleri bu madde hükümlerinden e tk i le n ­
meyecektir.
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Hadde 8 

ULUSLARARASI TAŞIMACILIK

1. B ir Ak it Devlet teşebbüsünün uluslararası t r a f i k te  gemi, uçak veya 
kara nakil va s ıta la r ı  iş le tm eciliğ inden elde e t t iğ i  kazanç, yalnızca bu Devlette 
v e rg i le n d ir i le b i le c e k t i r .

2. Bu maddenin 1 inc i f ık ra  hükümleri aynı zamanda b ir  o r tak lığa , b i r  
bağlı işletmeye veya u luslararası iş le t i le n  b ir  acentaya iş t i r a k  dolayısıy la 
elde edilen kazançlara da uygulanacaktır.
\

. j

)
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Hadde 9 

BAĞIMLI TEŞEBBÜSLER

1. a) B ir Akit Devlet teşebbüsü doğrudan veya dolaylı olarak diğer A k it  
Devlet teşebbüsünün yönetim, kontrol veya sermayesine ka tı ld ığ ında , veya

b) aynı k iş i le r  doğrudan veya dolaylı olarak b i r  Akit Devlet 
teşebbüsünün ve diğer Akit Devlet teşebbüsünün yönetim, kontrol veya sermayesine 

^ k a t ı ld ığ ın d a

ve her ik i  halde de, ik i  teşebbüsün t ic a r i  ve mali i l iş k i le r in d e  
oluşan veya empoze edilen koşu lla r, bağımsız teşebbüsler arasında oluşması gere­
ken koşullardan fa rk l ı la ş t ığ ın d a ,  olması gereken; fakat bu koşu lla r dolayısıyla 
kendini göstermeyen kazanç, o teşebbüsün kazancına eklenip v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2. B ir Ak it Devletin kendi teşebbüslerinden b ir in in  kazancına dahil 
e t t iğ i  ve ve rg iled iğ i kazanç, diğer A k it  Devlette v e rg i le n d ir i le n  bu diğer 
Devlet teşebbüslerinden b i r in in  de kazancım iç e re b i l i r . '  Aynı zamanda, bu i l k  
bahsedilen Devletin kavradığı kazanç, b i ld i r i le n  kazanç olmayıp, bağımsız 
teşebbüsler arasında oluşacak i l i ş k i l e r  göz önünde tu tu la rak , sonradan bu i l k  
bahsedilen Devletçe yürütülen hesaplamalar sonucunda belir lenen kazanç o la b i l i r .  
Böyle b i r  durum kendini gösterdiğinde, eğer diğer Devlet bu düzenlemenin hukuki 
olduğu kanaatine varırsa, sözkonusu kazanç Üzerinden alınan verginin miktarında 
gerek li düzeltmeleri yapmak durumundadır. Bu düzeltme ya p ı l ı rke n , bu Anlaşmanın

3 d iğ e r  hükümleri gözönünde tutulacak ve gerektiğinde Ak it D ev le t le r in  y e tk i l i  
makamları b i r b i r le r in e  danışacaklardır.
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TEMETTÜLER

1. B ir Ak it Devletin mukimi olan b ir  ş irke t tarafından diğer A k it  
Devletin b ir  mukimine ödenen tem ettü ler, bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2. Bununla beraber, sözkonusu tem ettü le r, Ödemeyi yapan ş irke t in  mukimi 
olduğu Ak it Devletçe de kendi mevzuatına göre v e r g i le n d i r i le b i l i r ;  ancak, temettü 
elde eden k iş i  temettünün gerçek lehdarı ise , bu şekilde alınacak vergi aşağıdaki 
oranları aşmayacaktır:

O
a) Temettü elde eden, temettü ödeyen ş irke t in  sermayesinin doğrudan 

doğruya en az yüzde 251 in i  elinde tutan b i r  ş irke t ise (o r ta k l ık la r  hariç) 
gayri sa fi temettü tu ta r ın ın  yüzde 10’ u;

b) Tüm diğer durumlarda gayrisa f i temettü tu ta r ın ın  yüzde 151 i .

3. Bu maddede ku llan ılan  “ temettü“ te r im i ,  hisse senetlerinden, in t i f a  
senetlerinden veya in t i f a  haklarından, kurucu hisse sepetlerinden veya diğer 
haklardan veya alacak n ite l iğ in d e  olmayıp kazanca katılmayı sağlayan diğer 
haklardan elde edilen g e l i r l e r i ,  bunun yam sıra  dağıtımı yapan ş irk e t in  mukimi 
olduğu Devletin mevzuatına göre, vergileme yönünden hisse senetlerinden elde 
edilen g e l i r le  aynı muameleyi gören diğer kurum haklarından elde edilen 
g e l i r le r  i le  ya tır ım  fonu ve yatırım  ortaklığından elde edilen g e l i r le r i  kapsar.

^  4. Diğer A k it  Devlette yer alarNbir işyeri vasıtasıy la  t i c a r i  fa a l iye t te
bulunan b i r  Ak it Devlet ş irk e t in in  kazancı, bu işye r in in  bulunduğu Akit 
Devlette 7 nci maddeye göre v e rg i le n d ir i ld ik te n  sonra, kalan kısım üzerinden de 
v e rg i le n d ir i le b i  1 i r .  Bununla beraber, bu şekilde alınacak ve rg i,  bu diğer 
Devlette alınan kurumlar verg is in in  ind ir ilmesinden sonra kalan kazancın t u t a r ı ­
nın yüzde 15 'in i  aşmayacaktır.

5. Bir A k it  Devlet mukimi olan gerçek temettü lehdarı,  temettüyü Ödeyen 
ş irk e t in  mukim olduğu diğer Ak it Devlette yer alan b ir  işyeri vasıtasıy la  t ic a r i  
fa a l iy e t te  bulunursa ve sözkonusu temettü elde ediş olayı i l e  bu işyeri arasında 
e tk in  b i r  bag bulunmaktaysa, 1 inc i ve 2 nci f ık ra  hükümleri uygulama dışı ka la­
c a k t ı r .  Bu durumda, 7 nci madde hükümleri uygulanacaktır.
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6. 4 üncü f ık ra  hükümleri saklı kalmak üzere, b i r  A k it  Devletin mukimi 
olan b i r  ş irke t diğer Akıt Devlette kazanç veya g e l i r  elde e tt iğ in d e , bu diğer 
Devlet, bu ş irk e t  tarafından ödenen temettü ler üzerinden herhangi b ir  vergi a la ­
maz. B.unun is t is n a s ın ı ,  sözkonusu temettülerı'n bu diğer Devletin mukimlerinden 
b ir in e  ödenmesi veya temettü elde ediş olayı i le  bu diğer Devlette bulunan b i r  
işye r i  veya sabit yer arasında etk in b i r  bag bulunması o luş tu ru r. Aynı şekilde 
bu diğer Devlet, bu ş irk e t in  dağıtılmamış kazançları üzerinden de b ir  dağı­
tılmayan kazanç verg is i alamaz. Dağıtılan temettü lerin veya dağıtılmamış kazan­
cın tamamen veya kısmen bu d iğer Devlette elde edilen kazançtan veya gelirden 
oluşması durumu değiştirmez.

~\
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Madde 11 

FAİZ

1. Bir Akit Devlette doğan ve diğer A k it  Devletin b ir  mukimine ’ödenen 
fa iz ,  bu diğer Devlette v e rg i le n d in  leb i l i r ,

2. Bununla beraber, bu fa iz  elde e d i ld iğ i  A k it  Devlette ve o Devletin 
mevzuatına göre de v e r g i le n d i r i le b i l i r ;  ancak, fa iz  elde eden k iş i  fa iz in  gerçek 
lehdarı ise , bu şekilde alınacak ve rg i,  fa iz in  gayrisafi tu ta r ın ın  yüzde 10‘unu 
aşmayacaktır.

J  3. 2‘ nci f ık ra  hükümlerine bakılmaksızın,

a) b i r  Ak it Devlette doğan ve diğer A k it  Devletin mahalli ida re le r i 
veya Merkez Bankası da dahil olmak üzere diğer A k it  Devletin Hükümetince elde 
edilen fa iz ;

b) bu hükümet tarafından desteklenen kredilerden elde edilen fa iz  

i l k  bahsedilen devlette vergiden is t isna  e d i le c e k t ir .

4. Bu maddede ku llan ılan  " fa iz 11 te r im i ,  ipotek garantis ine bağlı olsun 
olmasın ve borçlunun kazancım paylaşma hakkım tam sın  tanımasın, devlete a i t  
menkul kıymetlerden, bonolardan ya da borç senetlerinden ve her çeşit alacaktan 
doğan g e l i r  i le  bu g e l i r in  elde ed i ld iğ i  Devletin vergi mevzuatına göre ikrazat 
g e l i r i  sayılan diğer bütün g e l i r le r i  kapsar.

3
5. Bir Akit Devlet mukimi olan gerçek fa iz  lehdarı, fa iz in  elde e d i ld i ­

ği dı'ger A k it  Devlette sahip olduğu b ir  işyeri vasıtasıy la t ic a r i  fa a l iye t te  
bulunursa ve sözkonusu fa iz in  ödendiği alacak i le  bu işyeri arasında etkin b i r  
bağ bulunmaktaysa, 1 inc i ve 2 nci f ık ra  hükümleri uygulama dışı ka lacaktır. Bu 
durumda, 7 nci madde hükümleri uygulanacaktır.

6. Bir Devletin kend is i,  p o l i t ik  a l t  bölümü, mahalli idaresi veya 
mukimi tarafından ödenen fa iz in ,  o Ak it Devlette elde e d i ld iğ i  kabul olunacak­
t ı r .  Bununla beraber, fa iz  ödeyen k i ş i ,  b i r  Ak it Devletin mukimi olsun veya 
olmasın, b i r  Akit Devlette fa iz  ödemeye neden olan borç-alacak i l i ş k i s i y l e  
b a ğ la n t ı l ı  b i r  işyerine sahip olduğunda ve fa iz  bu işyerinden kaynaklandığında, 
sözkonusu fa iz in  işye r in in  bulunduğu Ak it Devlette elde e d i ld iğ i  kabul olunacak­
t ı  r .
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7. Alacak karşılığ ında ödenen fa iz in  m ik ta r ı , ödeyici i le  gerçek lehdar 
arasında veya her ik is i  i l e  b i r  başka k iş i  arasında varolan özel i l i ş k i  nedeniyle, 
böyle b i r  i l i ş k in in  olmadığı durumlarda ödeyici ve lehdar arasında k a ra r la ş t ı r ı ­
lacak m ik ta rı aştığında, bu madde hükümleri en son bahsedilen miktara uygulana­
c a k t ı r .  Bu durumda ilâve  ödeme, bu Anlaşmanın diğer hükümleri de dikkate 
alınarak her b ir  A k it  Devletin mevzuatına göre v e rg i le n d in le b i le c e k t i r .

")

i
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Madde 12 

GAYRÎMADDl hak bedeller!

1. B ir A k it  Devlette doğan ve diğer A k it  Devletin b ir  mukimine ödenen 
gayrimaddi hak b e d e l le r i ,  bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2. Bununla beraber, sözkonusu gayrimaddi hak bedelleri elde e d i ld ik le r i  
Akit Devlette ve o Devletin mevzuatına göre de v e r g i le n d i r i le b i l i r ;  ancak,

■V''-gayrimaddi hak bedeli elde eden k iş i gayrimaddi hak bedelinin gerçek lehdarı ise 
ybu şekilde alınacak ve rg i,  gayrimaddi hak bedelin in gayrisafi tu ta r ın ın  yüzde 
10'unu aşmayacaktır.

3. Bu maddede ku llan ılan  “gayrimaddi hak bede lle r i"  te r im i ,  sinema 
f i lm le r i  dahil olmak üzere edebi, a r t i s t i k  ya da b ilim se l her nevi t e l i f  hakkı­
nın, her nevi patentin , alameti fa r ikan ın , desen veya modelin, planın, g iz l i  
formül veya üretim yönteminin kullanma imtiyazı veya kullanma hakkı i le  s ın a i,  
t i c a r i ,  b il im se l teçh iza tın  veya s ın a i,  t i c a r i ,  b i l im se l tecrübeye dayalı b i lg i  
b ir ik im in in  kullanma imtiyazı veya kullanma hakkı karşılığ ında ödenen her tü r lü  
bede lle r i kapsar.

4. B ir A k it Devlet mukimi olan gayrimaddi hak bedelinin gerçek lehdarı 
sözkonusu bedelin elde e d i ld iğ i  diğer Ak it Devlette yer alan b ir  işyeri vasıta ­
s ıy la  t i c a r i  fa a l iy e t te  bulunursa ve sözkonusu bedelin ödendiği hak veya va r lık

,v' \ l e  bu işye r i  arasında etk in b ir  bağ bulunmaktaysa, 1 inci ve 2 nci f ık ra  
-liükümleri uygulama dışı ka lacaktır .  Bu durumda, 7 nci madde hükümleri uygulana­
c a k t ı r .

5. B ir Devletin kend is i, p o l i t ik  a l t  bölümü, mahalli idaresi veya 
mukimi tarafından ödenen gayrimaddi hak bede lin in , o A k it  Devlette elde e d ild iğ i 
kabul o lunacaktır. Bununla beraber, gayrimaddi hak bedelini ödeyen k iş i b ir  A k it  
Devletin mukimi olsun veya olmasın, b i r  Ak it Devlette gayrimaddi hak bedelini 
ödemeye neden olan hak veya va r lık  i le  bağ lan tı lı  b i r  işyerine sahip olduğunda 
ve bu gayrimaddi hak bedeli bu işyerinden kaynaklandığında, sözkonusu gayrimaddi 
hak bede lin in , iş ye r in in  bulunduğu Akit Devlette elde e d ild iğ i kabul olunacak­
t ı r .



-18-

6. Kullanım, hak veya b i lg i  ka rş ılığ ında  ödenen gayrimaddi hak 
bedelin in m ik ta rı,  Ödeyici i l e  gerçek lehdar arasında veya her ik is i  i le  b i r  
başka k iş i  arasında var olan özel i l i ş k i  nedeniyle, böyle b ir  i l i ş k in in  olma­
dığı durumlarda ödeyici ve gerçek lehdar arasında ka ra r laş tır ı lacak  m iktarı 
aştığında, bu madde hükümleri en son bahsedilen miktara uygulanacaktır. Bu 
durumda ilave ödemeler, bu Anlaşmanın diğer hükümleri de dikkate a lınarak, her 
b i r  A k it  Devletin mevzuatı uyarınca v e rg i le n d ir i le b i le c e k t i r .



Madde 13 

SERMAYE DEĞER ARTIŞ KAZANÇLARI

1. B ir Ak it Devlet mukimince, diğer A k it  Devlette yer alan ve 6 ncı 
maddede b e l i r t i le n  gayrimenkul va r lığ ın  elden çıkarılmasından elde edilen 
kazançlar, bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2. Bir A k it  Devlet teşebbüsünün diğer A k it  Devlette sahip olduğu b ir  
^ iş y e r in in  t ic a r i  var lığ ına  dahil menkul v a r l ı k la r ın  veya b i r  A k it  Devlet mukimi­
nin d iğer Akit Devlette serbest meslek fa a l iy e t i  icra etmek üzere kullandığı b i r  
sab it yere a i t  menkul v a r l ık la r ın  elden çıkarılmasından doğan kazanç, bu iş y e r i ­
nin (ya ln ız  veya tüm teşebbüsle b i r l i k te )  veya sabit yerin elden çıkarılmasından 
doğan kazanç da dahil olmak üzere, bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

3. Uluslararası t r a f ik te  iş le t i le n  gemi, uçak veya kara nakil vasıta­
la r ın ın  veya sözkonusu gemi, uçak veya kara nakil vas ıta la rın ın  iş le t i lm e s iy le  
i l g i l i  menkul v a r l ık la r ın  elden çıkarılmasından doğan kazançlar, yalnızca bu 
teşebbüsün mukim olduğu A k it  Devlette ve rg i le n d in * le b i le ce k t ir .

4. 1, 2 ve 3 üncü f ık ra la rda  değ in ilen le r dışında kalan v a r l ık la r ın  
elden çıkarılmasından doğan kazançlar ya ln ızca, elden çıkaranın mukim olduğu 
A k it Devlette v e rg i le n d ir i le b i le c e k t i r .  Bununla beraber, bundan b ir  önceki 
cümlede bahsedilen ve diğer A k it Devlette elde edilen sermaye değer a r t ış ı

“ Kazançları, ik t isap  ve elden çıkarma arasındaki süre b ir  y ı l ı  aşmadığı takd irde, 
bu d iğe r Akit Devlette de v e r g i le n d i r i le b i le c e k t i r .
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MADDE 14 

SERBEST MESLEK FAALİYETLERİ

1. Bir Akit Devlet mukiminin serbest meslek fa a l iy e t le r i  veya bağımsız 
n i t e l ik t e k i  diğer fa a l iy e t le r i  do layıs ıy la  elde e t t iğ i  g e l i r ,  yalnızca bu 
Devlette ve rg i le n d in  leb i le c e k t i r .  Bununla beraber, eğer bu hizmet veya 
fa a l iy e t le r  diğer Devlette icra e d i l i r s e  ve:

a) bu mukim bu diğer Ak it Devlette bu hizmet veya fa a l iy e t le r i  icra 
^etmek iç in  sürekli kullanabileceği b ir  sabit yere sahip ise; veya

b) k iş i bu diğer Devlette sözkonusu hizmet veya fa a l iy e t le r i  icra 
etmek amacıyla 12 ay lık  herhangi b i r  k e s in t is iz  dönemde, b ir  veya birkaç 
seferde toplam 183 gün veya daha fazla k a lı rs a ,

sözkonusu g e l i r ,  aynı zamanda diğer Akit Devlette de 
v e r g i le n d i r i l e b i l i r .

Böyle b ir  durumda olayına göre, ya yalnızca sözkonusu sabit yere 
a t fe d i le b i le n  g e l i r  ya da yalnızca bu diğer Devlette bulunulan süre içinde icra 
edilen hizmet veya faa liye t le rden  elde edilen g e l i r ,  bu diğer Devlette 
ve rg i lend in ' lebi l i r ,

2. Bir Akit Devlet teşebbüsünün serbest meslek fa a l iy e t le r i  veya benzer 
n i t e l i k t e k i  dı'ger fa a l iy e t le r  do layısıy la elde e t t iğ i  g e l i r ,  yalnız bu Devlette

^ v e rg i le n d ir i le b i le c e k t i r .  Bununla beraber, eger bu hizmet ve fa a l iy e t le r  diğer 
Devlette icra e d i l i r s e  ve:

a) teşebbüs, bu hizmet veya fa a l iy e t le r i  icra etmek Üzere bu diğer 
Devlette b ir  işyerine sahip olursa; veya

b) hizmetlerin icra ed i ld iğ i  süre veya süre ler, herhangi b ir  
k e s in t is iz  12 ay lık  dönemde toplam 183 günü aşarsa,

sözkonusu g e l i r ,  aynı zamanda bu diğer Akit Devlette de 
verg ilend in* le b i l  i r .



Böyle b i r  durumda olayına göre, ya yalnızca sözkonusu işyerine 
a t fe d i le b i le n  g e l i r  ya da yalnızca bu diŞer Devlette icra edilen hizmet veya 
fa a l iy e t le re  a t fe d i le b i le n  g e l i r ,  bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .  Her ik i  
durumda da bu teşebbüs, sözkonusu g e l i r  do lay ıs ıy la  bu diğer Akit Devlette 7 nci 
madde hükümlerine göre ve rg i le n d ir i lm e y i, yani sözkonusu g e l i r  bu diğer Devlette 
bulunan b ir  işyerine a t fe d i le b i l i rm iş  g ib i ve rg ilend ir i lm ey i te rc ih  e d e b i l i r .  Bu 
te rc ih  bu diğer Devletin sözkonusu g e l i r  üzerinden te v k i fa t  sure tiy le  vergi alma 
hakkım etk ilem eyecektir.

3. "Serbest meslek f a a l i y e t le r i11 te r im i ,  ö z e l l ik le  bağımsız olarak 
yürütülen b i l im se l,  edebi, a r t i s t i k ,  e ğ i t ic i  ve öğ re tic i f a a l i y e t le r i ,  bunun 
ya m s ıra ,  d o k to r la r ın , avukatların, mühendislerin, mimarların, d iş ç i le r in ,  
muhasebecilerin bağımsız fa a l iy e t le r in i  ve özel mesleki b i lg i  ve maharet 

^gerektiren diğer fa a l iy e t le r i  kapsamına a l ı r .
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Madde 15 

BASlMLI FAALİYETLER

1. 16, 18, 19 ve 20 nci madde hükümleri saklı kalmak üzere, b i r  A k it 
Devlet mukiminin b ir  hizmet akdi do layısıy la elde e t t iğ i  ücre t, maaş ve di ger 
benzeri menfaatler, bu hizmet diğer Akit Devlette i fa  edilmedikçe, yalnız i l k  
bahsedilen Devlette v e rg i le n d ir i le b i le c e k t i r .  Eğer hizmet diğer Devlette i fa

j  e d i l i r s e ,  buradan elde edilen g e l ir  bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

2. 1 inci f ık ra  hükümlerine bakılmaksızın, b i r  Ak it Devlet mukiminin 
diğer Ak it Devlette i f a  e t t iğ i  hizmet do layıs ıy la  elde e t t iğ i  g e l i r ,  eğer:

a) g e l i r  elde eden k iş i ,  bu diğer Devlette i l g i l i  takvim y ı l ı  içinde 
b i r  veya b ir  kaç seferde toplam 183 günü aşmamak Üzere ka lırsa , ve

b) ödeme, bu diğer Devletin mukimi olmayan -bir işveren tarafından 
veya böyle b ir  işveren adına ya p ı lı rsa , ve

c) ödeme, işverenin diğer Devlette sahip olduğu b ir  işyerinden veya 
sab it yerden yapılmazsa,

yalnızca i l k  bahsedilen Devlette v e rg i le n d ir ! le b i le c e k t i r .

o
3. Bu maddenin bundan önceki hükümlerine bakılmaksızın, uluslararası 

t r a f i k t e  iş le t i le n  b ir  gemi, uçak veya kara nakil vasıtasında i fa  edilen b ir  
hizmet do layısıy la elde edilen g e l i r ,  teşebbüsün mukim olduğu Akit Devlette 
vergi 1e n d ir i le b i l i r .
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Madde 16 

MÜDÜRLERE YAPILAN ÖDEMELER

B ir  Ak it Devlet mukiminin, diğer A k it  Devlet mukimi olan b ir  ş irke t in  
yönetim kurulu üyesi olması do layıs ıy la  elde e t t iğ i  ücret ve diğer benzeri öde­
meler, bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

O
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Madde 17 

ARTIST VE SPORCULAR

1. 14 Üncü ve 15 inc i madde hükümlerine bakılmaksızın, b i r  Ak it Devlet 
mukimi olan, t iy a t ro ,  sinema, radyo, te levizyon a r t i s t l i ğ i  yapan veya müzisyen 
olarak çalışan b ir  sanatçının veya b ir  sporcunun diğer Akit Devlette icra e t t iğ i  
bu n i te l ik te k i  şahsi fa a l iy e t le r i  do layıs ıy la  elde e t t iğ i  g e l i r ,  bu diğer 
Devlette v e r g i le n d i r i le b i l i r .

3  2. B ir sanatçının ya da sporcunun ic ra  e t t iğ i  bu n i te l ik te k i  fa a l iy e t ­
lerden doğan g e l i r ,  sanatçının veya sporcunun kendisine değil de b ir  başkasına 
yöne lirse , bu g e l i r  7, 14 ve 15 inci madde hükümleriyle bağlı kalınmaksızın, 
sanatçı ya da sporcunun fa a l iy e t le r in in  icra e d i ld iğ i  Akit Devlette verg ilen­
d i r i l e b i l i r .

3. Bu maddenin 1 inc i ve 2 nci f ık ra  hükümlerine bakılmaksızın, ik i  Ak it 
Devletçe kabul edilen kü ltü re l veya s p o r t i f  değişim programı çerçevesinde bu 
maddenin 1 inci fıkrasında b e l i r t i le n  faa liye tle rden  e ld i edilen g e l i r ,  bu 
fa a l iy e t le r in  yap ıld ığ ı Akit Devlette vergiden is t isn a  e d i le ce k t ir .
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Madde 18 

EMEKLİ MAAŞLARI

1. 19 uncu maddenin 1 inci f ık ra s ı hükümleri saklı kalmak üzere, b ir  
Akit Devlet mukimine geçmiş çalışmalarının karş ılığ ında  ödenen emekli maaşları 
i l e  sağlanan diğer benzeri menfaatler, yalnızca bu Devlette ve rg i le n d in  le b i le -  
c e k t i r .  Bu hüküm aynı zamanda b ir  Akit Devlet mukimine ömür boyu yapılan ödeme­
lere de uygulanacaktır.

2. Uğranılan şahsi za ra r la r ı tazmin etmek üzere, b i r  Ak it Devlet veya 
onun p o l i t i k  a l t  bölümü tarafından ödenen emekli maaşları ve yapılan ömür boyu 
ödemeler i le  diğer devamlı veya a r ız i ödemeler, yalnızca bu Devlette 
vergi 1 e n d i r i l e b i l i r .
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Madde 19 

KAMU HİZMETİ

1. B ir A k it  Devletin kendisine, b i r  p o l i t ik  a l t  bölümüne veya b ir  
mahalli idaresine kamu hizmeti do layıs ıy la  b i r  gerçek k iş i tarafından verilen 
hizmetler ka rş ı lığ ında , bu Devlet, p o l i t i k  a l t  bölüm veya mahalli idare ta ra f ın ­
dan veya bunlarca oluşturulan fonlardan sağlanan menfaatler, emekli maaşları da 
d a h i l ,  yalnızca bu Devlette verg ilend in ’ le b i !e c e k t i r .

2. B ir A k it  Devletin kendis i, b i r  p o l i t i k  a l t  bölümü veya b ir  mahalli 
idaresi tarafından yürütülen t i c a r i  fa a l iy e t le r le  ba ğ la n tı l ı  hizmetler 
ka rş ı lığ ında  sağlanan menfaatlere ve emekli maaşlarına 15, 16 ve 18 inc i 
maddelerin hükümleri uygulanacaktır.

D
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Madde 20 

ÜSRENCİLER

1. B ir A k it  Devletin vatandaşı o lup, diğer Ak it Devlette yalnızca 
Öğrenim veya mesleki eğitim amacıyla bulunan b ir  Öğrenci veya sta jyere geçimini , 
öğrenim veya mesleki eğ it im in i sağlayabilmesi iç in ,  bu diğer Devletin dışındaki 
kaynaklardan yapılan Ödemeler, bu diğer Devlette verg ilend ir i lm eyecektir.

2. B ir A k it  Devletin vatandaşı o lup, diğer Ak it Devlette Öğrenimini 
J  veya mesleği i le  i l g i l i  uygulama a lış k a n l ık la r ı  kazanmak üzere, b i r  takvim y ı l ı

iç inde 183 günü aşmayacak şekilde hizmet i f a  eden b ir öğrenci veya s ta jye rin  
bu hizmeti do lay ıs ıy la  elde e t t iğ i  menfaatler, bu diğer Devlette v e r g i le n d i r i l ­
meyecekti r .

j
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Hadde 21 

DÎGER GELİRLER

1. Bir A k it  Devletin b ir  mukiminin, nerede doğarsa doğsun bu Anlaşmanın 
daha önceki maddelerinde ele alınmayan g e l i r  unsurla rı, yalnızca bu Devlette 
vergi 1e n d ir i le b i le c e k t i r .

2. 6 ncı maddenin 2 nci fıkrasında tanımlanan gayrimenkul varlık lardan 
^elde edilen g e l i r  hariç  olmak üzere, b i r  A k it  Devlet mukiminin diğer Ak it

Devlette yer alan b i r  işye ri vasıtasıy la t i c a r i  fa a l iy e t te  veya b ir  sabit yer 
vasıtasıy la  serbest meslek faa liye tinde  bulunması ve sözkonusu işyeri ya da 
sabit yer i l e  g e l i r i  doğuran hak veya va r lık  arasında etkin b i r  bağ olması 
halinde, bu g e l ire ,  bu maddenin 1 inci f ık ra s ı  hükümleri uygulanmayacaktır. Bu 
durumda olayına göre 7 nci veya 14 üncü madde hükümleri uygulanacaktır.



Madde 22

SERVET

1. B ir A k it  Devlet mukiminin 6 ncı maddede bahsedilen gayrimenkul 
var lık la rdan oluşan ve diğer Ak it Devlette bulunan se rve t i ,  bu diğer Devlette 
v e r g i le n d i r i l e b i l i r .

2. Bir Akit Devlet teşebbüsünün diğer Akit Devlette sahip olduğu b ir  iş  
3  y e r in in  a k t i f in e  dahil menkul varlık la rdan veya b ir Ak it Devlet mukiminin diğer

A k it Devlette serbest meslek fa a l iy e t i  icra etmek üzere kullanabileceği b ir  
sab it yere a i t  menkul var lık la rdan oluşan servet, bu diğer Devlette 
verg ilend i r i l e b i l i  r .

3. Uluslararası t r a f ik te  iş le t i le n  gemi, uçak ve kara nakil va s ı ta la r ın ­
dan veya sözkonusu gemi, uçak ve kara nakil vas ıta la rın ın  iş le t i lm e s in e  tahsis 
edilen menkul mallardan oluşan servet, yalnızca teşebbüsün mukim olduğu A k it 
Devlette v e rg i le n d ir i le c e k t ir .

4. B ir Ak it Devlet mukiminin servetin in  diğer bütün un su r la rı ,  yalnızca 
bu Devlette v e rg i le n d in * le b i le c e k t ir .
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Madde 23 

ÇlFTE VERGİLENDİRMENİN ÜNLENMESİ

1. Türkiye'de ç i f te  vergilendirme aşağıdaki şekilde Önlenecektir:

B ir Türkiye mukimi, bu Anlaşma hükümleri çerçevesinde Polonya'da 
vergi 1 e n d ir i le b i l  en b i r  g e l i r  elde e t t iğ in d e  veya servete sahip olduğunda, 
Türk iye, Türk vergi mevzuatının yabancı v e rg i le r in  mahsubuna i l i ş k in  hükümleri 
saklı kalmak Üzere, bu mukimin g e lir ine  veya servetine isabet eden vergiden 
Polonya'da g e l i r  veya servet üzerinden ödenen verginin mahsubuna müsaade 
edecekti r.

Bununla beraber sözkonusu mahsup, Polonya'da v e rg i le n d ir i le b i le n  
g e l i r  veya servet iç in  mahsuptan önce Türkiye'de hesaplanan vergi m iktarım  
aşmayacaktır.

2. Polonya'da ç i f te  vergilendirme aşağıdaki şekilde ön lenecektir:

a) B ir Polonya mukimi, bu Anlaşma hükümleri çerçevesinde Türkiye'de 
vergi 1 e n d ir i le b i le n  b i r  g e l i r  elde e t t iğ in d e  veya servete sahip olduğunda, 
Polonya, b) bendi hükümleri saklı kalmak Üzere, sözkonusu g e l i r i  veya serveti 
vergiden is t isna  edecektir. Polonya bu mukimin diğer g e l i r  veya servetinin 
ve rg is in i  hesaplarken, is t isna  edilen g e l i r  veya servetin bu şekilde is tisna 
edilmemesi halinde uygulanacak olan vergi oranım uygulayabilir .

 ̂ b) B ir Polonya mukimi 10, 11 ve 12 nci madde hükümlerine uygun
olarak Türkiye'de vergi le n d ir i  leb ilen b ir  g e l i r  unsuru elde e t t iğ in d e ,  Polonya 
bu mukimin Türkiye'de ödediği g e l i r  vergisine eş it  miktarın g e l i r  vergisinden 
mahsup edilmesine iz in  verecektir. Bununla beraber, sözkonusu mahsup, Türkiye'de 
elde edilen g e l i r  unsurları iç in  mahsuptan önce hesaplanan vergi m iktarım 
aşmayacaktır.
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Madde 24 

AYRIM YAPILMAMASI

1. Bir Ak it Devletin vatandaşları d iğer A k it  Devlette bu diğer Devletin 
vatandaşlarının aynı koşullarda karşı karşıya ka ld ık la r ı  veya kalabilecekleri 
vergilemeden ve buna bağlı mükellefiyetlerden değişik veya daha ağır vergilemeye 
ve buna bağlı m üke lle fiye t le re  tabi tutulmayacaklardır.

2. 10 uncu maddenin 4 üncü f ık ra s ı  hükümleri saklı kalmak üzere, b i r  
'^ A k i t  Devlet teşebbüsünün diğer Akit Devlette sahip olduğu b i r  iş y e r i ,  bu diğer

Devletin aynı f a a l iy e t le r i  yürüten b ir  teşebbüsüne gb're daha az lehe b ir  
vergilemeyle karşı karşıya kalmayacaktır.

3. B ir A k it Devle tin , diğer Ak it Devletin b ir  veya b ir  kaç mukimi ta ra ­
fından, doğrudan doğruya veya dolaylı o la rak, kısmen veya tamamen sermayesine 
sahip olunan veya kontrol edilen teşebbüsleri, i l k  bahsedilen Devlette, benzeri 
teşebbüslerin tabi o lduk la rı veya o la b ilecek le r i vergilemeden ve buna bağlı 
mükellefiyetlerden değiş ik veya daha ağır vergilemeye ve bı*na bağlı m üke lle fiye t­
lere tabi tutulmayacaklardır.

4. Bu hükümler, b i r  A k it  Devletin kendi mukimlerine şahsi ve a i lev i 
durumları do layıs ıy la  uyguladığı şahsi in d i r im le r i ,  vergi ve matrah in d ir im le r in i  
diğer Akit Devlet mukimlerine de uygulama zorunda olduğu yönünde anlaşılmayacak­
t ı  r.

; N
^  5. Bu Anlaşmanın 9 uncu maddesinin 1 inc i f ık ra s ı ,  11 inc i maddesinin

7 nci f ık ra s ı veya 12 nci maddesinin 6 ncı f ık ra s ı  hükümlerinin uygulanacağı 
h a l le r  hariç olmak üzere, b i r  A k it  Devlet teşebbüsünün vergi matrahı 
b e l ir le n irk e n ,  bu teşebbüsün diğer A k it  Devletin b ir  mukimine yaptığı fa iz ,  
gayrimaddi hak bedeli şeklindeki ödemelerle diğer ödemeler, bu ödemeler sanki 
i l k  bahsedilen Devletin b i r  mukimine yapılmış g ib i in d i r i le b i le c e k t i r .  Aynı 
şek ilde , b i r  Akit Devlet teşebbüsünün diğer A k it  Devlet mukimine olan herhangi 
b i r  borcu bu teşebbüsün vergiye tabi serve tin in  belirlenmesinde i l k  bahsedilen 
Devletin b ir  mukimi i l e  akdedilmiş g ib i in d i r i le b i le c e k t i r .
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Madde 25 

KARŞILIKLI ANLAŞMA USULÜ

1. B ir Ak it Devlet mukimi Akit Devletlerden b ir in in  veya her ik is in in  
iş le m le r in in  kendisi iç in  bu Anlaşma hükümlerine uygun düşmeyen sonuçlar ya ra t­
t ı ğ ı  veya yaratacağı kanaatine vardığında, bu Devletlerin  ulusal mevzuatında 
öngörülen müracaat u s u l le r iy le  bağlı kalmaksızın, durumu mukimi olduğu Akit

^Devle tin  y e t k i l i  makamına a rzedeb il ir .  Bu k iş in in  durumu 24 üncü maddenin 1 inci 
^ fık ra s ın a  uygun düşerse, o zaman vatandaşı olduğu Ak it Devletin y e t k i l i  makamına 

başvurabili r .

2. Sözkonusu, y e t k i l i  makam, i t i r a z ı  haklı bulmakla beraber, kendisi 
tatminkâr b i r  çözüme ulaşamadığı takd irde , bu Anlaşmaya te rs  düşen b ir  
vergilemeyi önlemek amacıyla, diğer Ak it Devletin y e tk i l i  makamıyla k a rş ı l ık l ı  
anlaşmaya gayret sarfedecektir.

3. Akit D ev le t le r in  y e tk i l i  makamları, bu Anlaşmanın yorumundan veya 
uygulanmasından kaynaklanan her tü r lü  g'üçlügü ve tereddütu k a r ş ı l ı k l ı  anlaşmayla 
çözmek iç in  gayret göstereceklerd ir. Y e tk i l i  makamlar aynı zamanda, bu Anlaşmada 
e le alınmayan durumlardan kaynaklanan ç i f te  vergilendirmenin ortadan 
ka ld ır ı lm ası iç in  de b i rb i r le r in e  d a n ış a b i l i r le r .

4. Akit Devle t le rin  y e tk i l i  makamları, bundan önceki fık ra la rda  
b e l i r t i l e n  hususlarda anlaşmaya varabilmek iç in  b i r b i r le r iy le  doğrudan doğruya 
h a b e r le ş e b i l i r le r .  Anlaşmaya varabilmek iç in  sözlü görüş a l ı ş - v e r iş i  gerekli 
görüldüğünde, bu görüşme A k it Devletlerin  y e t k i l i  makamlarının tem silc ile r inden 
oluşan b i r  Komisyon kanalıy la  y ü rü tü le b i l i r .
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Hadde 26 

BİLGİ DEĞİŞİMİ

1. Akit D ev le t le r in  y e tk i l i  makam! a n ,  bu Anlaşma hükümlerinin 
yürütülmesi iç in  gerekli olan b i l g i l e r i ;  bunun yam sıra bu Anlaşmayla uyumsuzluk 
göstermediği sürece, bu Anlaşma kapsamına giren ve rg ile r le  i l g i l i  iç  mevzuat 
hükümlerinin yürütülmesi iç in  gerekli olan b i l g i l e r i  değişime tabi tu tacak la rd ır .  
B ir A k it Devlet tarafından alınan her tü r lü  b i l g i ,  o Devletin kendi iç  mevzuatı 
çerçevesinde elde e t t iğ i  b i l g i l e r  gibi g i z l i  tutulacak ve yalnızca bu Anlaşmada 
^ b e l i r t i le n  ve rg i le r in  tahakkuk veya ta h s i la t ın a  veya cebri icra ya da cezasına 
veya bu hususlardaki şikayet ve i t i ra z la ra  bakmakla görevli k iş i veya makamlara 
(ad li makamlar ve ida ri kuru luşlar dahil) v e r i le b i le c e k t i r .  Bu k iş i veya makamlar 
sözkonusu b i l g i l e r i  yalnızca yukarıda b e l i r t i l e n  amaçlar doğrultusunda kullanacak­
la r d ı r .  Bu k iş i  veya makamlar sözkonusu b i l g i l e r i  mahkeme duruşmalarında veya 
ad li ka rar la r a lın ırken a ç ık la y a b i l i r le r .

2. 1 inc i f ık ra  hükümleri, h iç b ir  surette b i r  Akit Devleti:

a) kendinin veya diğer Akit Devletin mevzuatına veya idari uygula­
malarına uymayacak ida r i önlemler alma;

b) kendinin veya diğer A k it  Devletin mevzuatı veya normal idari 
iş lem le r i çerçevesinde elde edilemeyen b i l g i l e r i  sunma;

)  c) herhangi b i r  t i c a r i ,  s ın a i,  mesleki s ı r r ı  veya t ic a r i  işlemi aleni
hale getiren b i l g i l e r i  veya a len iye ti kamu düzenine aykırı düşen b i lg i le r i  verme

yükümlülüğü a lt ın a  sokacak şekilde yorumlanamaz.



Madde 27

DIPLOMAT HÜVİYETİNDEKİ MEMURLAR VE KONSOLOSLUK MEMURLARI

Bu Anlaşma hükümleri , diplomat hüviyetindeki memurlar ve konsolosluk 
memurlarının uluslararası hukukun genel k u ra l la r ı  ve özel anlaşma hükümleri 
uyarınca ya ra rland ık la rı mali a y r ıca lık la r ı  e tk ilemeyecektir.
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Madde 28 

YÜRÜRLÜĞE GİRME

Bu Anlaşma onaylanacaktır. Ak it Devletlerden her b i r i ,  onaylama 
iş le m le r in in  tamamlandığım diğerine b i ld i r e c e k t i r .  Bu Anlaşma b ild ir im lerden 
sonuncusunun a lındığ ı günü izleyen ayın b i r in c i  günü yürürlüğe g ire c e k t ir .

Anlaşmanın hükümleri her ik i  A k it  Devlette, bu Anlaşmanın yürürlüğe 
g i rd iğ i  y ı l ı  izleyen Ocak ayının b ir in c i  günü veya daha sonra başlayan her 
vergilendirme dönemine a i t  v e rg i le r  iç in  hüküm ifade edecektir.



Hadde 29

YÜRÜRLÜKTEN KALKMA

Bu Anlaşma, b i r  Ak it Devlet tarafından feshedil inceye kadar yürürlükte 
k a la c a k tır .  Akit Devletlerden her b i r i  Anlaşmayı, herhangi b ir  takvim y ı l ı n ı n  
sona ermesine en az a l t ı  ay kala diplomatik yollardan fesih ihbarnamesi vermek 
s u re t iy le  fesh ed eb il ir .  Bu durumda Anlaşma, her ik i  Ak it Devlet bakımından fesih 
ihbarnamesinin v e r i ld iğ i  y ı l ı  izleyen y ı l ı n  Ocak ayının b ir in c i  günü veya daha 
sonra başlayan her vergilendirme dönemine i l i ş k in  verg ile r iç in  hüküm ifade 
etmeyecekti r .



V

BU HUSUSLARI TEYÎDEN Türkçe, Polonyaca ve İng il izce  d i l le r in d e ,  her üç
metin aynı derecede geçerli olmak üzere ................................ da .............................
ta r ih in d e  düzenlenmiştir. M etin ler arasında f a r k l ı l ı k  olması halinde, İn g il izce  
met i n geçeri i o la c a k tır .

türkI ye cumhuriyeti hUkümetI polonya cumhuriyeti hükümeti

ADINA ADINA

)


